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See the notice on TED website

678429-2026 - Hange
Poola – Turvateenused – Ochrona fizyczna obiektów Muzeum Sztuki w Łodzi
OJ S 191/2026 02/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Muzeum Sztuki w Łodzi
E-posti aadress: muzeum@msl.org.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Vaba aeg, kultuur ja religioon

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ochrona fizyczna obiektów Muzeum Sztuki w Łodzi
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę usługi ochrony osób i 
mienia wszystkich obiektów Muzeum Sztuki w Łodzi w okresie od 30.12.2026 r. godz. 19:00 
do 30.12.2029 r. godz. 19:00 Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi Załącznik nr 
9 do SWZ.
Menetluse tunnus: 7d8a529c-5342-42dd-9cd2-04b10e215057
Sisemine tunnus: AG.271.05.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Łódź
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Ogłoszenie dotyczy usług społecznych i innych szczególnych usług: Tak
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Art. 132 ustawy Pzp - Postępowanie prowadzone jest trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie art. 132 ustawy Pzp

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b), f) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/678429-2026
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1) lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3) Pzp
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: art. 108 
ust. 1 pkt 3) Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
4) Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5) Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6) Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt. 4) Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt. 4) Pzp
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt. 4) Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt. 4) Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4) Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Wykluczenie na podstawie 
art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Ochrona fizyczna obiektów Muzeum Sztuki w Łodzi
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę usługi ochrony osób i 
mienia wszystkich obiektów Muzeum Sztuki w Łodzi w okresie od 30.12.2026 r. godz. 19:00 
do 30.12.2029 r. godz. 19:00 Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi Załącznik nr 
9 do SWZ.
Sisemine tunnus: AG.271.05.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Łódź
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/12/2026
Kestus: 36 Kuud
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE - SKŁADANE NA WEZWANIE 
ZAMAWIAJĄCEGO 1. Zamawiający - przed wyborem najkorzystniejszej oferty – z 
zastrzeżeniem art. 127 ust. 1 pkt 1 ustawy, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) potwierdzających spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu zamawiający żąda złożenia aktualnych na dzień złożenia: 
a) aktualnej koncesji ministra właściwego do spraw wewnętrznych wydana na podstawie 
ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 roku o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 532 ze 
zm.) na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie: • bezpośredniej ochrony fizycznej: 
- stałej lub doraźnej, - polegającej na stałym dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i 
przetwarzanych w elektronicznych urządzeniach i systemach alarmowych. Zgodnie z 
warunkiem określonym w Rozdziale 9 pkt 1 ppkt 2). b) wykazu wykonanych oraz 
wykonywanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy – 
to w tym okresie - usług ochrony mienia i osób o charakterze i złożoności porównywalnej z 
przedmiotem zamówienia tj. co najmniej 1 zamówienie o charakterze i złożoności 
porównywalnej z przedmiotem zamówienia, gdzie każde: • wykonywane było/ jest 
wykonywane na rzecz podmiotów posiadających obiekty wpisane pod osobną pozycją do 
wykazu obiektów podlegających obowiązkowej ochronie, • świadczone było/ jest świadczone 
w sposób ciągły, przez okres minimum jednego roku (pełne 12 miesięcy kalendarzowych), • 
wykonywane było / jest za wynagrodzeniem miesięcznym wynoszące minimum 50.000 zł 
brutto dla obiektu wpisanego pod osobną pozycją do wykazu obiektów podlegających 
obowiązkowej ochronie; wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów, czy 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie (Załącznik nr 2 do SWZ) - zgodnie z 
warunkiem określonym w Rozdziale 9 pkt 1 ppkt 4) lit. a). c) wykazu osób, z którego wynika, 
że Wykonawca dysponuje co najmniej 1 osobą, która zostanie skierowana do realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie pełnienia funkcji szefa ochrony (koordynatora), która nie 
była karana prawomocnym wyrokiem sądu, posiada uprawnienia kwalifikowanego pracownika 
ochrony oraz co najmniej 5-cio letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku w ramach 
którego nadzorowała wykonanie usług ochrony osób i mienia oraz podlegających jej 
pracowników (Załącznik nr 3 do SWZ) - zgodnie z warunkiem określonym w Rozdziale 9 SWZ 
pkt 1 ppkt 4) lit. b). 2) potwierdzających brak podstaw wykluczenia, W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego, zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: a) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. (Uwaga: w 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców lub poleganiu na 
zasobach podmiotu trzeciego, niniejsze oświadczenie składa każdy z wykonawców/podmiotów 
z osobna.) b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową (jeżeli dotyczy), albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
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potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej (jeżeli dotyczy) niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 7 do SWZ. (Uwaga: w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, niniejsze oświadczenie składa każdy z wykonawców z osobna.) c) informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawcy mający siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami RP składają informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania. d) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (o ile nie można 
go uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych). Wykonawcy mający 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP składają dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Uwaga: Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w Rozdziale 12 pkt 1 ppkt 2 lit. c) 
d), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, iż posiada koncesję ministra 
właściwego do spraw wewnętrznych wydaną na podstawie ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 
roku o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2025 poz. 532) na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie: • bezpośredniej ochrony fizycznej: - stałej lub doraźnej, - polegającej 
na stałym dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
urządzeniach i systemach alarmowych, W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zmówienia, przedmiotową koncesją winien wykazać się Wykonawca 
bezpośrednio realizujący usługi objęte przedmiotem zamówienia.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: a) Wykonawca musi wykazać iż wykonał, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 1 zamówienie o 
charakterze i złożoności porównywalnej z przedmiotem zamówienia, gdzie każde • 
wykonywane było / jest na rzecz podmiotów posiadających obiekt wpisany pod osobną 
pozycją do wykazu obiektów podlegających obowiązkowej ochronie (wykaz Obiektów, 
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obszarów i urządzeń ważnych dla obronności, interesu gospodarczego państwa i 
bezpieczeństwa publicznego na terenie danego województwa podlegających obowiązkowej 
ochronie przez specjalistyczne formacje ochronne lub odpowiednie zabezpieczenia 
techniczne), • świadczone było / jest świadczone w sposób ciągły, przez okres minimum 
jednego roku (pełne 12 miesięcy kalendarzowych), • wykonywane było / jest wykonywane za 
wynagrodzenie miesięcznym wynoszącym minimum 50.000 zł brutto oraz wykonywane było 
dla obiektu wpisanego pod osobną pozycją do wykazu obiektów podlegających obowiązkowej 
ochronie (wykaz „Obiektów, obszarów i urządzeń ważnych dla obronności, interesu 
gospodarczego państwa i bezpieczeństwa publicznego na terenie danego województwa 
podlegających obowiązkowej ochronie przez specjalistyczne formacje ochronne lub 
odpowiednie zabezpieczenia techniczne”)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: b) Wykonawca musi wykazać, że dysponuje co najmniej 1 osobą, 
która zostanie skierowana do realizacji przedmiotu zamówienia w zakresie pełnienia funkcji 
szefa ochrony (koordynatora), która nie była karana prawomocnym wyrokiem sądu, posiada 
uprawnienia kwalifikowanego pracownika ochrony oraz co najmniej 5-cio letnie doświadczenie 
zawodowe na stanowisku w ramach którego nadzorowała wykonanie usług ochrony osób i 
mienia oraz podlegających jej pracowników. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zmówienia mogą oni polegać na zdolnościach tych z 
Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas dojazdu Grupy Interwencyjnej
Kirjeldus: Czas dojazdu Grupy Interwencyjnej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://msl.ezamawiajacy.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: eZamawiający
URL: https://msl.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://msl.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://msl.ezamawiajacy.pl
https://msl.ezamawiajacy.pl
https://msl.ezamawiajacy.pl


678429-2026 Page 6/8

Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM 1. Wykonawca składający 
ofertę jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości 50 000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt 
tysięcy złotych). 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z następujących formach: • 
pieniądzu, • gwarancjach bankowych, • gwarancjach ubezpieczeniowych, • poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
98). 3. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert określonego w SWZ. 4. 
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego 78 1240 3028 1111 0010 3758 1643. Zaleca się dołączenie do oferty 
dokumentu potwierdzającego dokonanie przelewu kwoty wadium. Zaleca się, aby na 
przelewie umieścić informację: „wadium – Ochrona, postępowanie: AG.271.05.2026”. 5. 
Wadium wnoszone w pieniądzu winno znaleźć się na rachunku bankowym Zamawiającego 
przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako 
ostateczny termin składania ofert). 6. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 7. Z dokumentu wadium wniesionego w formie gwarancji bankowej
/ubezpieczeniowej lub poręczenia powinno wynikać jednoznacznie gwarantowanie wypłaty 
należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze żądanie Zamawiającego 
zawierające oświadczenie, że zachodzą okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp, stanowiące podstawę do żądania zapłaty wadium. Wadium powinno obejmować cały 
okres związania ofertą, poczynając od daty składania ofert. 8. W przypadku wnoszenia 
wadium w formie gwarancji bankowej/ubezpieczeniowej przez wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, z dokumentu wadialnego powinno 
wynikać jednoznacznie, że zobowiązanie gwaranta obejmuje wszystkich wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz obejmuje wszystkie wskazane w ustawie Pzp 
przesłanki zatrzymania wadium, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, wynikające z 
działania lub zaniechania wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 9. Niewniesienie wadium, wniesienie w sposób nieprawidłowy, nieutrzymywanie 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą skutkuje odrzuceniem oferty 
wykonawcy. 10. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z 
jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z 
wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 11. Zamawiający zwróci 
wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
wystąpienia jednej z okoliczności: • upływu terminu związania ofertą; • zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego; • unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, z 
wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo 
nie upłynął termin do jego wniesienia. 12. Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwróci wadium Wykonawcy: • który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert; • którego oferta została odrzucona; • po wyborze 
najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza; • po unieważnieniu postępowania, w przypadku gdy nie zostało 
rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia. 13. Złożenie wniosku o zwrot wadium powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z 
Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej. 14. 
Zamawiający zwróci wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy 
rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty 
prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy wskazany przez wykonawcę. 15. Zamawiający zwróci wadium wniesione w innej 
formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o 
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zwolnieniu wadium. 16. W przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp Zamawiający 
zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji 
lub poręczenia, wystąpi odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Otwarcie ofert nastąpi za 
pośrednictwem platformy pod adresem:  .Otwarcia ofert dokonają https://msl.ezamawiajacy.pl
członkowie Komisji przetargowej.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 10 dni od wyboru oferty najkorzystniejszej
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Muzeum Sztuki w Łodzi
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Muzeum Sztuki w Łodzi
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Muzeum Sztuki w Łodzi

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Muzeum Sztuki w Łodzi
Registreerimisnumber: Regon 000277500
Postiaadress: Więckowskiego 36
Linn: Łódź
Sihtnumber: 90-734
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
E-posti aadress: muzeum@msl.org.pl
Telefon: 042 633 97 90
Internetiaadress: https://msl.org.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://msl.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://msl.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 

https://msl.ezamawiajacy.pl
mailto:muzeum@msl.org.pl
https://msl.org.pl
https://msl.ezamawiajacy.pl
https://msl.ezamawiajacy.pl
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Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: Regon 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f42e67dc-96f1-46c8-bcf9-b9ceac83601e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/10/2026 10:54:01 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 678429-2026
ELT S väljaande number: 191/2026
Avaldamise kuupäev: 02/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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